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1. Introduction
1.1 The Plateau languages

Among the many language groups represented in Nigeria, one of the largest and most complex is the Plateau
languages, representing some 50-120 languages, depending on how inclusive the term is taken to be. Many
of these languages are confined to a few villages and some are severely endangered, threatened principally
by the expansion of Hausa (Blench 1998). Plateau languages dominate the centre of Nigeria, spreading from
Lake Kainji to the region south of Bauchi. The status of the Middle Belt Languages of Nigeria and well as
an evaluation of current knowledge is analysed in Blench (1998).

It seems never to have been in doubt that Plateau languages form part of the broader unit represented by
Benue-Congo (Williamson 1989). Westermann (1927) assigned the few languages for which he had data to a
‘Benue-Cross’ family, corresponding to present-day FEast Benue-Congo. However, the modern
subclassification of Plateau derives principally from the work of Joseph Greenberg (1963) who proposed
dividing these languages into seven co-ordinate groups (including modern-day Kainji and Tarokoid). With
numerous emendations and additions these have been reprised in almost all subsequent works (notably
Williamson and Shimizu 1968; Williamson 1971; Maddieson 1972; Williamson 1973; Hansford et al. 1976;
Gerhardt 1989; Crozier and Blench 1992; Blench 1998, 2000). With the exception of the material in Benue-
Congo Comparative Wordlist (BCCW), published comparative materials on Plateau languages are sparse in
the extreme. Despite the sometimes eccentric choice of items and the often defective datasets, the BCCW
remains the only large published compilation of data. Often the source of wordlists is ‘Nigerian government
files’” which generally means an orthographic list filled in by an administrator. Other classifications have
relied on unpublished wordlists, also usually orthographic, from a variety of sources, notably University of
Ibadan students'.

None of the authors who have classified Plateau languages have presented evidence for their classifications.
This is not a criticism; faced with large arrays of data it is easier to set out what appears to be the case
impressionistically than to write a monograph demonstrating it. A partial exception can be made for Shimizu
(1975) and Gerhardt and Jockers (1981) who give lexicostatistical classifications of sample languages
together with Kainji and Jukunoid. Their calculations, however, do not include many of the languages under
discussion here. However, this neither demonstrates the unity of Plateau nor even the unity of particular
subgroups. The series of publications on Plateau subgroups, especially Plateau II and IV, by Gerhardt (e.g.
Gerhardt 1972/3a, 1972/3b, 1974, 1980, 1983a, 1983b, 1989, 1994) assume the boundaries of these groups,
they do not demonstrate it.

A particular issue on the internal classification of Plateau and Jukunoid is the ‘Benue’ classification.
Shimizu (1975:415) seems to be the first to propose that parts of Greenberg’s Plateau would be better placed
with Jukunoid. In particular he argued that Eggon (and by implication the other Plateau V languages,
including Nungu and Nyankpa) and Tarokoid (at that time consisting only of Yergam (=Tarok) and
Basherawa (=Yapkam)) formed a group together with Jukunoid, which he christened ‘Benue’. This emerged
from his lexicostatistic tables and was further supported by five isoglosses, the words for ‘drink’, ‘tail’,
‘meat’, ‘fire’, and ‘four’. Gerhardt (1983b) was the first to question this in print, noting both that his own
lexicostatistical work (Gerhardt, & Jockers 1981) did not support this, and that the five isoglosses proposed
by Shimizu had at the very least question marks against them. The ‘Benue’ group had, however, a sort of
half-life, appearing in Gerhardt (1989) as a subgrouping of Jukunoid and Tarokoid against the rest of
Plateau.

This paper takes the view rather strongly that lexicostatistics performed on such a problematic dataset are
not likely to provide any reliable result. All the five isoglosses proposed by Shimizu are set out in the data

' T am grateful to Tom Cook (f), Carl Follingstad, Richard Gardner, Ludwig Gerhardt, Hanni Kuhn, Ian Maddieson
and Kay Williamson (), and all of whom have freely allowed me to copy these materials. Barau Kato and Selbut
Longtau have been my principal assistants on field data collection.

1



R.M. Blench Prospecting proto-Plateau. Circulated for comment

tables (72.) and it will be seen that none unambiguously support his proposal. In part, expansion and changes
in membership of the groups in question have made Plateau relations more intricate. At the same time, this
paper also does not retain the view that a ‘Benue’ group exists at all; Tarokoid is part of Plateau, albeit a
primary branching, and similarities with Jukunoid are due to proximity, with the most geographically remote
member of Tarokoid, Sur, the least similar to Jukun.

Perhaps more importantly, there is no evidence at all that the languages ascribed to Plateau form a distinct
group in opposition to Kainji, Jukunoid, Dakoid or Mambiloid. Rowlands (1962) was the first to suggest that
there was a dichotomy between the languages of the Jos area linked to West Kainji and the remainder.
However, his short wordlists are far from constituting linguistic proof. While some Plateau subgroups appear
to be valid, it remains to be shown that these have any more relation to one another than to the other
languages of Benue-Congo as a whole. As a result, the classification of Plateau languages and their place in
the larger scheme of Benue-Congo languages has been more a matter of assertion than demonstration.

Work on Plateau languages has also been made more difficult by a failure to publish existing data. The very
short orthographic lists from students at the University of Ibadan exist only as personal papers. Selected
lexical items were published in the Benue-Congo Comparative Wordlist (Williamson & Shimizu 1968;
Williamson 1971, 1972). The SIL, based in Zaria and then Jos, collected a large number of Swadesh lists in
the 1960s and 1970s and these were the basis of some parts of the first edition of the Index of Nigerian
Languages (Hansford et al. 1976). In the 1980s and 1990s there has been virtually no survey work, although
quite large lexical, and in some cases grammatical, databases have been collected in relation to Bible
translation. It is fairly certain that there are languages whose existence is yet to be recorded and certainly
some for which no published data is available.

1.2 Existing subclassification of Plateau languages

Gerhardt (1989), Crozier & Blench (1992) and Blench (2000) represent the most recent published ideas on
the subclassification of Plateau. But these all incorporate much received classification that has in some cases
no empirical base at all. With the availability of significant new data since that time a new version of the
proposal in Blench (2000) is warranted. The present version maintains the concept of a Proto-Central
Nigerian with four major co-ordinate branches, Kainji, Plateau, Jukunoid and Dakoid. This is shown in
Figure 1;

Figure 1. Central Nigerian languages: proposed classification

Proto-Central Nigerian

Kainji Plateau Jukunoid Dakoid
|
Tarokoid
Northern ~ Beromic Central Ninzic Alumic Ndunic Southern ~ Southeastern  Eloyi
North South Jilic Eggonic
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The existence of a discrete group of languages that can be assigned to Plateau has never been demonstrated
in print. One of the functions of this paper is to present a number of glosses that appear to be characteristic
of the group but do not have significant external cognates. Plateau is then assigned a primary branching of
Tarokoid; there is considerable evidence for glosses common to the remainder of Plateau, not shared with
Tarokoid. The other branches, Beromic, Ninzic, Alumic, Nandic and Jilic are demonstrably discrete groups
named for their major language which do not appear to have a hierarchical relationship. This is not entirely
satisfactory and I hope to develop more characteristic names that do not privilege a particular group.
‘Central’ is frankly a residual category of languages without any clear subgrouping; the North/South
division would be hard to defend in terms other than geography.

The listing in the Appendix gives the names of the Plateau languages and assigns them to groups, some of
which are here proposed for the first time.

1.3 Reconstructing Plateau: methodological assumptions

There are no published reconstructions of proto-Plateau based on large comparative datasets. De Wolf
(1971) makes some surprising assertions based on data that is not presented, in particular proposing nominal
class prefixes for proto-East Benue-Congo. Gerhardt (1983:220 ff.) also puts forward some suggestions for
proto-Plateau reconstruction, from languages included in Plateau groups 2, 3 and 4. Since this period, the
data available for many languages has improved substantially, with many languages recorded for the first
time. In particular there is a useful spread across the whole geographical range of Plateau which makes it
possible to see which roots occur in all major branches. The fundamental thrust of this paper is to ‘prospect’
proto-Plateau by building up large comparative datasets. The paper takes its title from Dimmendaal (1991)
whose ‘Prospecting Nilotic’ seems a useful model. Enough can be hypothesised about common isoglosses to
suggest what lexical items can be safely assigned to proto-Plateau, but too little is known about internal
subgrouping to put forward regularly reconstructed proto-forms. The data for a complete reconstruction is
still some way off, but enough is attested to make possible quasi-reconstructions that can be assigned to
proto-Plateau. Nonetheless, Plateau exhibits a morphological diversity very different from Nilotic, making
reconstruction much more problematic.

There are some broad methodological assumptions made in this paper;

a. for a lexeme to be ascribed to proto-Plateau it has to occur in most branches and these branches have to
be at opposite ends of the geographical spread of languages

b. for a lexeme that is scattered, but has significant cognates in other branches of Niger-Congo is treated
as suspect because possible borrowing

c. Chadic may be a source of widespread borrowing giving the appearance of pseudo proto-forms at least
for some subgroups

Even if these factors are taken into account, none will guarantee a word formed part of the proto-language,
but as new evidence emerges, it will become more evident which roots genuinely belong there. The whole
region is a zone of intense interaction and the following issues must be taken into account;

a) loans of even fundamental vocabulary are extremely common between adjacent languages

b) there is no reliable method for recognising such loans

c¢) loans usually include morphological elements, notably in nominal and verbal plurals

d) a consequence of this is extreme complexity and diversity in morphology even within one language

e) this leads to waves of simplification or regularisation of morphology often only partially completed

f) roots often incorporate fossil morphology

g) speakers disagree about the ‘correct’ plural pairing of verbs or nouns

h) some strategies for regularising morphology spread across regions, rather than being adopted simply
within individual languages

i) sound-correspondences always exhibit numerous ‘aberrant’ cases



R.M. Blench Prospecting proto-Plateau. Circulated for comment

1.4 Language status and language endangerment

Plateau languages have always been spoken by relatively small populations. No group of Plateau speakers
has formed large centralised political structures with the spread of a major language of intercommunication.
In the earliest colonial censuses, numbers assigned to particular ethnic groups were often in the hundreds.
Generally speaking, the overall demographic increase in Nigeria has led to the expansion of human
populations and thus numbers of speakers. Few languages have less than several thousand speakers unless
they are moribund for some reason. Groups with a larger underlying population, such as the Berom and
Tarok now have more than a hundred thousand speakers. Human population increase has also had a major
impact on surrounding non-Plateau speakers and in some cases this has been problematic for language
competence, especially with the spread of Hausa.

Nonetheless, any language with a few thousand speakers should be treated as potentially endangered; social
and economic forces can conspire to change its outward circumstances very rapidly.

1.5 Plateau languages in education and the media

Plateau languages have almost no profile in education or the media. The main development of orthography
has been by missionaries in relation to bible translation. shows the languages that have been developed in
some way. Broadly speaking the languages with the most numerous speakers have seen most work, but
sometimes literacy programmes seem to initiated for political or personal reasons.

Table 1 shows the Plateau languages, and whether literacy materials exist in the language, whether work
towards a bible translation exists and whether there is any broadcasting or other electronic media. The
marking of a + sign does not necessarily mean the literacy programme is viable or the Bible translation is
read. Jili [=Migili] has literacy materials and a bible but it is virtually unread, in part because of problematic
orthography decisions. In the case of electronic media, apart from broadcasting in Plateau, Kaduna and
Nassarawa states, there is also the ‘Jesus film’. This is a film about the life of Jesus, of generally Protestant
persuasion that has been translated into many languages around the world and is generally available on
video. Languages such as Izere, Tyap and some others in this area have been used for the soundtrack.

Table 1. Literacy and broadcast media in Plateau
Language Literacy Bible Media

Northern Group

Kadara + — —
Kuturmi — — —
Kulu — — —
Idon — — —
Doka — — —
Iku-Gora-Ankwe — — —
Beromic

Berom + + +
Cara — — —
Iten + + —
Shall-Zwall — — —
Central

Koro cluster

Ashe — — —
Begbere-Ejar — — —
Nyankpa? — — —
Jaba cluster

Shamang — — —
Cori — — —



R.M. Blench Prospecting proto-Plateau. Circulated for comment

Hyam cluster (incl. Kwyeny, Yaat, Sait, Dzar, Hyam of Nok) +
Zhire —
Idun —
Gyong (=Kagoma) +
Kamanton —
Irigwe +
Izere cluster

Izere of Fobur +
Icén —
Ganang

Firan —
Southern Zaria

Jju +
Tyap cluster

Tyap +
Gworok —
Atakar —
Kacicere —
Sholyo —
Kafancan —
Ninzic

Ninzo +
Ce +
Bu-Nipkada —
Mada-Nko-Gbaotsu +
Numana-Nunku-Gbantu-Numbu —
Ninka —
Ningye +
Anib _
Ninkyob +
Nindem —
Nungu —
Ayu? —
Ndunic

Ndun-Nyeng-Shakara [=Shakara] —
Alumic

Toro —
Alumu-Tosu —
Akpondu —
Hasha —
Sambe —
Southern

Eggonic

Eggon +
Ake —
Jilic

Jili +
Jijili —
Southeastern

Fyem —
Horom —
Bo-Rukul —
Eloyi +
Tarokoid
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Tarok + + +

Pe [=Pai] — — —
Yankam [=Bashar] — — —
Vaghat-Ya-Bijim-Legeri — — —
Sur [=Tapshin] — — —

Of course, the existence of a literacy programme does not mean that literacy is used outside the restricted
context of Christianity. Indeed many literacy programmes exist to teach literacy in either Hausa or English.
Many literacy programmes face considerable obstacles, not the least of which is orthography.

1.6 Plateau languages in politics; issues of administrative delineation

2. Plateau and related groups
2.1 General

The major published source of comparative lexical data on Plateau is the Benue-Congo Comparative
Wordlist (Williamson and Shimizu 1968, Williamson 1973). Despite the sometimes eccentric choice of
items and the often defective datasets, this remains the only large body of published data. Many more
languages have come to light since the BCCW, and information about these can be found in Crozier &
Blench (1992) and more recently in the Ethnologue (Grimes & Grimes 2000). The present paper depends
largely on unpublished material, in general collected by the author. Appendix II. tabulates the sources used
in the paper and where necessary the acronyms for those sources.

Data quality remains an issue. Many Plateau language have fearsomely complex phonology, both at the level
of consonants and tone. Where these languages have been studied in depth, some accuracy is possible, but
one-off wordlists may sometimes present a sketchy representation of underlying forms. Appendix II. also
presents some comments on data quality.

2.2 Plateau
2.2.1 Tarokoid

In Greenberg, Plateau 7 languages were considered to be Yergam (Tarok) and Basherawa [=Yagkam]. These

two language have been put together in most subsequent publications, notably in the Benue-Congo
Comparative Wordlist (Williamson & Shimizu 1968, Williamson 1972) and Hansford et al (1976). In
Gerhardt (1989) Plateau 7 is rechristened Tarokoid in keeping with the terminological style of the volume.
Two other languages, Turkwam and Arum-Chessu, assigned to Benue in Hansford et al (1976) were added
to Tarokoid. In a more recent classification (Crozier and Blench 1992) another language, Pai, is added,
harking back to Maddieson (1972) who had already put it in Plateau 7, while confining Turkwam and Arum-
Chessu to their own subgroup (Plateau 10 in Maddieson). Pai had previously led a somewhat nomadic
existence, classified in Plateau 6 by Greenberg, in Plateau 4 in Williamson (1971) and as a separate co-
ordinate branch of Plateau in Hansford et al (1976).

With the exception of the material in BCCW, published comparative materials on Plateau languages are
sparse in the extreme. Turkwam and Arum-Chessu are not included in the BCCW, while in most cases the
data-slot for Pai and Basherawa is unfilled. The source for both these languages is ‘Nigerian government
files’ which generally means an orthographic list filled in by an administrator. Those who have published
classifications have therefore relied on unpublished wordlists, usually orthographic, which came partly from
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University of Ibadan students®. Preliminary analysis of the lexical data suggests that the assignation of Toro
[=Turkwam] and Alumu [=Arum-Chessu] to Tarokoid is completely erroneous. They are clearly related to
one another and presumably form another subgroup of Plateau (see §2.7 below). Membership of Tarokoid
should be restricted to Tarok, Pe and Yankam and Sur. Sur is Tapshin, a language referred to in Hansford et

al. (1976) with the mysterious annotation ? Eloyi. Despite this, Sur is undoubtedly part of Tarokoid.

Figure 2. Internal structure of Tarokoid

Proto-Tarokoid

Sur ‘

Yankam

Tarok Pe

Of the languages investigated, only Tarok is beginning to have an acceptable level of documentation.
Yapkam is severely threatened and should be subject to an intensive investigation while speakers are still

fluent. The other languages are clearly also in need of documentation and further research on their exact
status.

2.2.2 Central

2.2.2.1 Northwest Plateau

North Plateau consists of Kadara, Kuturmi, (i)Kulu, Idon, Doka and Iku-Gora-Ankwe. No new data has been
published since this group was set up, although a wordlist of Ikulu has been circulated (Moser n.d. and
analysed in Sitte 1993) and Shimizu (1996) has posted a grammar sketch of the same language on the
Internet.

2.2.2.2 West-central Plateau

Western Plateau consists of what used to be known as the ‘Southern Zaria’ languages. Published work
includes (Adwiraah & Hagen 1983; Adwiraah 1989; Gerhardt 1983b; Hoerner 1980; Hoffmann 1963;
Jockers 1982; Price 1989; Price n.d.). This is the largest and most complex grouping proposed for Plateau
subdivisions and may yet have to be further fragmented, especially the Eggon group, which seems to be very
distinct from the other languages in West Plateau. Gerhardt (1994a) argued for a specific linkage between
North (as represented by (i)Kulu) and West Plateau (excluding the Eggon cluster).

The Central Plateau languages form a tight geographical group and appear to show numerous links with one
another. Recent work on this group includes (McKinney, Carol 1979, 1983; McKinney, Norris 1984, 1990;
Follingstad, n.d.; Blench & Kaze, in press; and Gardiner & Francis 1997).

Irigwe

21 am grateful to Kay Williamson, Ian Maddieson and Tom Cook, all of whom have freely allowed me to copy these
materials.

7
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Izere cluster (Northwest Izere, northeast Izere, Cén, Ganang) Foran
Tyap cluster (Tyap, Gworok, Atakar, Kacicere, Sholio, and Kafancan) Jju’
Hyamic: the present published classification (Crozier & Blench 1992) lists these groups as follows;

Cori

Hyam cluster (incl. Kwyeny, Yaat, Sait, Dzar, Hyam of Nok)
Shamang

Zhire

It now seems likely that the Hyam cluster consists of only Hyam of Nok, Sait, Dzar, while Yaat and Ankun
are also probably separate languages. However, proof of such statements is not available. Hyam of Nok is
widely understood as a lingua franca in the larger Ham community.

Koro cluster (Ashe, Begbere-Ejar) perhaps with Idun

Gyongic (Gyong, Kamanton)

Nyankpa: listed as possibly Koro but recent Nyankpa data makes this unlikely

Figure 3. Tentative structure for Western Plateau

Western

Irigwe Tyapic Izeric Hyamic Koro Gyongic Yeskwa

The languages Ndun [=Ndun] and Tari [=Shakara] are listed in Crozier & Blench (1992) as part of this
group. This seems to be erroneous; Ndun-Shakara together with Nyeng are here considered to form their
own group, Ndunic.

2.2.3 Beromic

The new term ‘Beromic’ has been adopted here to cover former Plateau 2, Berom and Iten. Two other
language also seem to form part of this group, Cara and Shall-Zwall. Hoffman (1978) expressed doubts
about hypothesised affiliation of Iten and Berom and noted that it seemed to be closer to the Central Plateau
languages with which it has borders (especially Sholyo). However, much expanded datasets on these
languages, confirm the links between Berom and Iten. The likely internal structure of Beromic is shown in
Figure 4;

* It is usual to list Jju separately from the Tyap cluster but this seems increasingly to reflect ethnic separation
rather than linguistic reality.

8
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Figure 4. Internal structure of Beromic

Proto-Beromic

Shall-Zwall ‘

Iten

Cara Berom

2.2.4 Ninzic

Ninzic, formerly Plateau IV, is probably the most difficult group to characterise and weak data on several
groups has made it unclear whether certain peripheral languages really form part of it. The name Ninzic has
been introduced, partly because the element —nin is part of many ethnonyms. Its membership has changed
quite significantly between various publications (Table 2).

Table 2. Changing composition of the Ninzic language group

Author Greenberg Hansford et Gerhardt (1989) Crozier & Blench This
(1963) al. (1976) (1992) paper
Name Plateau IV Eastern Southwestern Southwestern Ninzic
Plateau g. subgroup cluster a  subgroup cluster 1
Ce [=Rukuba] + + + + +
Ninzo [=Ninzam] + + + + +
Bu-Nipkada - - - +
Ayu + + + ? ?
Mada + + + + +
Gbotsu +
Nko +
Nungu - - - +
Ninkyop + + + + +
[=Kaninkwom)]
Kanufi + + + +
Nindem + + + +
Gbantu cluster + + + +
Ninka +
Kwanka-Boi- + + + +
Bijim-Legeri
Shall-Zwall + ? -
Pe[=Pai] - + - -

Key: Blank =not listed + = assigned to group - = assigned to another group ? thus in source
2.2.5 Alumic

One group of Plateau languages spoken in Central Nigeria has effectively no published data. These
languages are; Hasha [=Yashi], Sambe, Akpondu, Alumu and Toro [=Turkwam]. Except for Sambe, these
languages have apparently been classified in previous lists on the basis of geographical proximity. Sambe is
moribund with only two speakers over 80, Akpondu has just one rememberer. The group is here named
Alumic after language with the most speakers, but this term can be regarded as provisional. The languages
are now scattered geographically, and isolated among the Ninzic (=Plateau IV) languages.



R.M. Blench Prospecting proto-Plateau. Circulated for comment

Their very different sociolinguistic histories presumably explain their striking morphological diversity.
There is considerable variation in morphology, with Alumu and Toro having completely lost their nominal
affix system and Hasha having developed a highly idiosyncratic system of reduplicating the first syllable of
the stem. Hasha appears to have developed this under influence from the neighbouring Chadic language,
Sha. Sambe no longer has a functioning prefix system, but its nouns all have transparent fossil prefixes.

Section presents evidence for the unity of Alumic and the basis for its recognition as a legitimate subgroup
of Plateau, distinct from neighbouring languages. This must be provisional, partly because the available data
for these languages is highly uneven, and partly because they are not closely related. Nonetheless, there are
enough common roots to suggest an internal structure for the group as follows (Figure 5);

Figure 5. Internal structure of the Alumic group

Proto-Alumic

Alumu-Akpondu Toro Sambe Hasha

2.2.6 Ndunic

Ndunic is a new name proposed here for the languages previously classified under the name ‘Nandu-Tari’.
These languages were previously listed under West-Central Plateau (see §2.2.2.2) although on what basis is
hard to determine. Maddieson (n.d.) had orthographic lists of these languages and his unpublished
classification lists them as an independent branch of Plateau. The three languages are shown in Table 3;

Table 3. Ndunic languages: nomenclature

Common  one many languag Proposed  Comment
name person people e name
Nandu aner bener indun Ndun The common element to these is —ndun and
andun andun it is therefore proposed that the reference
name ‘Ndun’ be introduced.
Ningon aNyen baNyen  haNyen  Nyeng Ningon does not appear in any reference

book although in local use. It is therefore
proposed that the reference name ‘Nyeng’
be introduced.

Tari kufakara wafakara ifakara  Shakara The common element to these is —fakara
and it is therefore proposed that the
reference name ‘Shakara’ be introduced.

Ndun is the largest language of the group, hence the proposed name, but the three groups are independent of
one another.

10
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2.2.7 South Plateau

South Plateau is named for two language groups, Jilic and Eggonic, which are here put together for the first
time. Evidence supporting this new alignment is given in Table 4. Figure 6 shows this;

Figure 6. Classification of the Jilic-Eggonic languages

Jijili Koro-Ija Koro Zuba Jili Ake Eggon

2.2.7.1 Jilie

The Southern Plateau group consists of two languages, Mijili [=Koro of Lafia] and Ujijili [=Koro Huntu]
now separated by a considerable geographic distance, but showing a distinctive relationship. A microfiched
grammar of Mijili by Stofberg (1978) exists while Ujijili is known from an unpublished wordlist. Koro Ija

2.2.7.2 Eggonic

Eggonic consists of just two languages, Eggon and Ake. These have previously been put together with
Ninzic, although the relation is more one of geographical proximity than relatedness proper.

2.2.8 East Plateau

The three languages within SE Plateau (=Greenberg’s Plateau 6), Fyem, Bo-Rukul [=Mabo-Barkul] and

Horom were placed together in the BCCW and this is still probably acceptable. Fyem and Horom are clearly
closely related, but the position of Bo-Rukul is more problematic. Figure 7 shows this structure;

Figure 7. Structure of SE Plateau
SE Plateau

Bo-Rukul

Horom Fyem

11
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2.2.9 Eloyi

The Eloyi language, spoken in xx village in Nassarawa State, Nigeria. The wordlist is a composite of
published lists. The principle sources are Mackay (1964), Armstrong (1964, 1983, 1984*). The first outsider
to report on Eloyi culture was Gerhard Rolphs who visited their area in 1866 (Rolphs 1867, 1867/8 &
1871/72, 1874/5). His descriptions are under the name Afu, which was usual until the 1960s. Temple (1922)
represents the next ethnographic record. Armstrong (1955) is a summary of existing administrative reports.
Tschudi (1956) is the first modern ethnographic account of the Eloyi. The classification of Eloyi has been
interestingly controversial, all the more so because the lexical database for comparison has been so weak.
All the preliminary sources classified Eloyi as Plateau 2, i.e. together Izere, Tyap etc. (e.g. Greenberg 1966;
Williamson & Shimizu 1868; De Wolf (1971). Armstrong (1955) was the first to suggest that there was a
link with Idomoid and in Armstrong (1983) he set out the fullest case for this classification. In Armstrong’s
(1984:29) final published discussion of the subject he expresses some doubts, concluding ‘Eloyi does not
now seem as close to Idoma as it did when only Varvil’s list was available’.

2.3 Jukunoid

The Jukunoid languages have been recognised as a unit as far back as Koelle (1854) and Meek (1931b).
Described first in detail by Shimizu (1980a) there has been a gradual accumulation of further data during the
following years. Recent publications include Shimizu (1980b), Dykstra (n.d.), Priest & Priest (n.d.), Koops
(19xx, n.d.) and Storch (1997, n.d.). More Jukunoid languages are known as a result of the Linguistic survey
of Cameroun, although no data has been published.

2.4. Kainji

The West Kainji languages are a set of some sixteen languages or lects spoken in northwestern Nigeria
(Blench 1988). The recognition that the group now known as West Kainji forms a genetic unit is due to
Bertho (1952:264-6) who asserted its coherence on the basis of unpublished wordlists. Bertho rejected the
Gur affiliations of Lopa and Laru proposed by Thomas and stated that the affiliations of the 'groupe
Kamberi' were with central Nigerian Platoid languages. A brief demonstration that some of the languages of
the Jos area, the East Kainji languages, were closer to those of Northwest Nigeria than to their neighbours
appears in print through the work of Rowlands (1962). In Greenberg’s classification, the Kainji languages
were Plateau la and 1b. The term Kainji was informally introduced in the 1980s but was established in
Gerhardt (1989).

In 1919, Johnson (1919-22,1:732-746) noted that the 'Semi-Bantu' languages of northwestern Nigeria had
marked resemblances to the noun-class systems of the Bantu languages and published comparative wordlists
showing the links between Kamuku, Gurmana and Basa. Thomas (in Meek 1925,11:137) put many of the
West Kainji languages into 'Nigerian Semi-Bantu' but joined Lopa and Laru with Bariba in 'Volta' i.e. Gur.
In the 1950s, Westermann and Bryan (1952:70) largely followed Thomas although recognising that
Kambari, Hun-Saare [Duka], and possibly Kamuku and Lela [Dakakari] were grouped together. These
languages were then listed in the catch-all category 'class languages' under the general heading of 'isolated
units'.

2.5 Dakoid

A group of languages whose classification remains controversial is Dakoid. Originally classified as
Adamawa in Greenberg, it was pointed out by Bennett (1983) that Samba Daka would be better aligned with

* Despite its title, this section is about Eloyi.

12
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Benue-Congo. This view has been taken by more recent authors, although Boyd (1994) published a book on
the classification of Samba Daka whose conclusions are unclear, but demonstrating its links with
surrounding languages. Boyd (pro manuscripto) now describes Daka as an isolate within Niger-Congo and
apparently does not consider Tiba related to it (Boyd n.d.).

The problem is that data on all languages except Daka itself is very limited. Taram is known only from
Meek (1931) and no published data exists on either Tiba or Dong [D3]. Dong, although clearly Niger-

Congo, is very hard to classify. The lack of a suffix system makes an Adamawa classification problematic,
although there are clearly numerous words in common with Mumuye and other Adamawa languages in the
region. One hypothesis is that it is a remote outlier of Dakoid languages such as Samba Nnakenyare. Some
innovations in Dakoid appear in Dong, which is not today neighbouring on any Dakoid language. It also has
some words in common with the nearest Plateau languages in Bauchi, although it shows very little in
common with Tarokoid. There are, however, a number of words with no obvious parallels.

2.6 Interaction with non-Plateau languages
2.6.1 Chadic

2.6.2 Gur-Adamawa

2.6.3 Recent loan words from Hausa and English

3. Phonology

The phonology of proto-Plateau cannot be known from reconstruction, but simply based on a balance of
probabilities, surveying existing phonologies.

3.1 Vowels

Typically, Plateau languages have 6,7 or 8 vowels. Languages such as Ce and Tasu, with 9 or 10, are rare
and since even their closest relatives do not exhibit such a system it seems reasonable to suppose that these
are atypical and have probably been recently rebuilt. Some languages, such as Fyem, have schwa as the sixth
vowel, but seven-vowel systems develop open counterparts to close-mid vowels, as in Ayu, Berom or Izere.
Eight-vowel systems then add schwa, as in Mada. A third central vowel can evolve, as in Tarok, without the
open-mid vowels. The table below represents these possibilities;

Front Central Back

Close i 6) u
Close-Mid e ©) 0
Open-Mid € 5

Open a

Brackets indicate secondary developments

The close front vowel, /i/, has a tendency to centralise and it is not always clear whether it is phonemically
distinct from central /#/ or /a/. For example, Nettle (1998) claims that Fyem has only five vowels and that
apparent cases of /i/ are simply allophones of /i/. However, Fyem does seem to have six distinct vowel
phonemes.

13
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Nasalised vowels are quite common in Plateau languages, but very scattered. Mada, for example has a fairly
complete set of nasalised vowels (Price 1989). However, these seem to be secondary developments from
nasals in the stem, and it is hard to find any correspondences between surface occurrences of nasal vowels,
suggesting that they should not be reconstructed to proto-Plateau.

The provisional proposal is that proto-Plateau had seven vowels, the five cardinal vowels and the open-mid
vowels. In some languages this was reduced to five and then central vowels began to develop. In Ce,
however, the close vowels split along + ATR lines giving an initial ten-vowel system that later reduced to
nine and the front-mid vowels merged again. Storch () has an argument from Jukunoid, to show that this
process may result from the evolution of a set of nasalised vowels; the nasal vowels in Mada and Ninkyop
may thus have been intermediate to the Ce system.

3.2 Consonants

Plateau languages are known for their very rich consonant inventories, but many of these are secondary
developments, reflecting erosion of the CV prefixes. Regional phonemes such as /{/ are widespread but cross
subgroup boundaries freely. The inventory of proto-Plateau may have been something like that shown
below;

Bilabial Labio- Alve- Alveopa Palatal Velar Labial- Glottal
dental olar latal velar
Plosive p b t d tf d3 k g kpgb
Nasal m n n ]
Trill [r]
Fricative f v s z { 3 h
Approximant y W
Lateral Approximant |

3.3 Tones

The great majority of Plateau languages have three level tones and often phonemic glides.

4. Morphology

4.1 Nominal affixing

4.2 Verbal extensions
5. Comparative Plateau data tables
5.1 Presentation of data tables and reconstructions

The tables in this section represent roots which can be used to define Plateau or subsets of Plateau or
indicate features of Plateau morphology, such as nominal affixes. The tables present the reconstructed gloss,

14
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with possible quasi-reconstructions. In some cases, the diversity of forms is such that even proposing a
quasi-reconstruction seems problematic. The first column gives the language name. Some of these will seem
unfamiliar, either because they represent newly discovered languages or because research suggests that the
wrong or an offensive name has been assigned to a language. The reader should consult the checklist and
classification table in Appendix I. The order of languages follows the classificatory groups set out in Figure
1 with Tarokoid at the end of the list. External cognates are given for selected languages below the
horizontal line that follows Plateau. The family affiliation is noted for these languages to assist the reader.
Two columns are given for the singular and plural of each noun and the two forms of verbs where these exist
and are known. In some cases (for example, 5. ‘stone’) there appear to be two related roots which may be
transformation of one another or may combine. In any case, the analysis is still uncertain. Following each
citation if a ‘gloss’ column, and where the meaning deviates from the reconstructed meaning it is given here.
In the case of 37., ‘liver, heart’ these alternate so regularly that it is likely no certain reconstructed meaning
can be assigned and therefore meanings are always given.

I set out words that seem sufficiently widespread in Plateau to be assigned to the proto-language with some
confidence. These do not represent a complete set; Plateau languages exhibit many common Niger-Congo
roots which are present in scattered attestations. Others, such as the numerals, three, four, five are certainly
reconstructible but do not illuminate proto-Plateau as such, since they are so similar in many languages.

I quote external cognates where I have detected them, both in other branches of Benue-Congo, Niger-Congo
and in Chadic. Interaction between Plateau and Plateau Chadic has been intense, probably mostly from
Plateau to Chadic as the Chadic languages are incoming (e.g. Gerhardt 1983). Even Hausa has borrowed
some terms from Plateau.

If there is any discussion of a root in print, | have included a reference to it. This does not mean I endorse the
view of the author, and the expanded datasets used here make possible conclusions unavailable to earlier
researchers.

5.2 Data tables covering all branches of Plateau and external cognates
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1. Tree #ku-kon V-kon

Language S. pl.

Kulu i-kon)

Iten £€hon nihon

Cara fon akon

Shall kun

Rigwe ka-kwé

Izere kakon nakon

Ganang u-kon n-kon

Foran kakon nakon

Hyam kiké

Gyong rikwo firewood
Ashe ga-kwong ru-kwong firewood
Mada kunkur firewood
Gbantu kukin

Numana cingyan kukwan

Anib ikon akon

Ninkyob kwoén nkyon

Hasha i-kon ku-kon

Sambe uhunu

Ndun uhwon ihwin

Ake ikwe

Eggon kokon firewood
Sur kon

Yangkam koon

Pe kon ikon

Tarok akin firewood

Commentary: This root is widespread in Niger-Congo, often meaning firewood. The occurrence of a ku-
prefix in the plural in Ninzic probably means that the singular forms are back-formations.
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2. leaf #(g)yaNa

Language sg. pl. Source

Ehwa ayaa

Kulu gu-ja e-ja

Shall yar)

Tinor iti iti

Ida uyere ayere

Jukunoid Kpan a-nyi

Cross River Proto-Upper Cross *’_ggwan  Sterk (n.d.)
but Kiorn iyan Sterk (n.d.)

Dakoid Daka yaa
Dong ya RMB
Gaa (=Tiba) yaasa Boyd (n.d.)

Mambiloid Mambila yué

Nyang Basho i-ya T&T

Bantu CB #-yani

Commentary: The presence of the labialised g in C, position in Cross River is puzzling as weakening g—y
would then have to occur in all other groups independently. Nonetheless, the presence of such a form within
Upper Cross, Kioy #ydy, argues that this may have occurred.

3. Bark (of tree)

Language S. pl.

Kulu

Berom

Mada kpakpmki kpakpmki
Ce ks-nks

Ninzo u-kpukpula

Anib kukub akukub
Ninkyob kukup kikup
Hasha kurkpa

Toro ukuku

Toasu ukuku

Ndun kukon ikikon
Shakara akuk

Ake

Eggon

Rukul

Eloyi ku-ku

Yapkam

Tarok

cLela

Commentary:

17
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4. Dew #-myene —

Language s. pl.
Kulu u-mup’  i-mun’
Berom mwenge
Nincut mware
Iten imée —
Cara imin
Izere namin
Ganang na-mir
Firan nimip
Nyankpa dme
Hyam met)
Ninzo amé
Anib umoi
Ningye mmer)
Gbantu amern
Numana amon
Ninkyob mMmwere)  mwer
Hasha eme
Tosu imé
Ndun mer) —
Shakara umyén
Ake omo
Eggon ombze
Rukul mmar)
Yangkam myar
Tarok imimyan
cLela mo

Commentary: Niger-Congo root #me-. However, the presence of -g- in C, position seems to be a Plateau
innovation.

18
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5. stone I 11

Language s. pl. Gloss S. pl. Gloss
Kulu i-gban i-gbhapy

Berom fwa beta

Nincut cwat  batat

Iten ikeé ikpee

Rigwe z3-hwi

Izere ifay space in a crack in a rock

Tyap cluster #fay

Hyam sar) flat rock kpak

Nyankpa efa efa  flat rock

Idi ipfa flat rock

Ce ks-ban flat rock

Mada mgbant3 mgbanto stone

Ningye mpari)

Gbantu mkpan mkpan

Numana mkpan mkpayg

Anib tita ta

Ninkyob tyitya tita

Tasu pha flat stone kpakpa

Ndun fag efay

Shakara ufag afary)

Ake ripyd

Jili kupele ?2C

Tarok ipag

Piti ri-pan Kainji
Jibu aba Jukunoid
Ngyemboon fa sorte de pierre

Hausa fa, pa Chadic
Mwaghavul pag Chadic

Commentary: The common Niger-Congo root for ‘stone’ is #ta and this root is confined to this region of
Central Nigeria. Many Plateau languages have distinct lexemes for ‘stone’ and the distinctive ‘flat rock’ area
characteristic of the inselbergs and other dissected landscape typical of the area. It is therefore quite credible
that Chadic speakers coming in would have kept words for stone and borrowed words for ‘flat rock’. Hausa
probably borrowed from Berom or a similar language, as it shows no trace of the nasalisation common in
Plateau and borrowed into Mwaghavul. The Berom forms show that despite appearances to the contrary, #fa
forms in Plateau are cognate with the widespread Niger-Congo root #ta. Berom exhibits consonant
alternation, with f/t being a common category.

Refs: Skinner (1996:61)
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Commentary:

6. Smoke

Language s. pl.
Kulu inci
Berom (se) kyén
Iten nkoy
Cara imver
Shall ki
Rigwe ncu
Izere itsin
Firan intsin
Ganang i-nsex
Tinor gazu
Nyankpa 33
Hyam joy
Ce inct
Mada ntsantsé
Ningye ntern
Gbantu ntsan
Numana ntsin
Bu ente
Anib unser)
Ninkyob nsexn
Tasu n-zo0
Toro murnzu
Hasha ifwe
Sambe cucwa
Ndun mesan —
Shakara manfu
Eggon odzo
Bo ifé
Horom Jifen
Sur n3ix
Pe ntsar)
cLela d-hyon c-hyon ?7C
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7. Fire
Language s. pl.

Kulu u-la i-la
Kuturmi ura

Berom

Iten

Cara

Shall ra

Rigwe

Izere

Firan

Ganang

Hyam

Tinor gira bara
Idi ura

Bo

Horom

Sur

Pe

Ebira

Commentary:

Fire cf. Anib war Ninzo urd, Bu

wuru, Ce uwi,
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8. Water I I

Language s. pl. s. pl.

Kulu imi-nimbal mmi-nimbal

Cara mal

Rigwe r3-fi

Ganang nifi

Firan incin

Nyankpa ams

Ida ams

Ninzo amasirr

Mada masar

Bu mma

Gbantu amifir

Numana amafir

Ninkyob masid

Ayu

Tosu amu

Toro amunu

Ndun makuri

Shakara mankuri

Ake imbi

Eggon ami

Horom bamal

Bo mal

Ura mo Kaln_]l
Icen mbu Jukunoid
Bokyi 2-mo Bendi
Mvanip mboo Mambiloid
Tep mbuct Mambiloid
Tala maal Chadic
Buli mal Chadic

Commentary: The central vowel and the lateral in C, position appear to be characteristic of Plateau.
Probably a loan into Chadic. Words for ‘water’ with ma- are Africa-wide and may derive from the old ma-
class-prefix for liquids. See Surmic *ma, Daju *ma
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9. Yesterday

Language S.

Kulu ulé

Cara enri

Iten rye

Rigwe awri

Izere kuré

Ganang noré

Firan huri

Nyankpa ele today
Ida irére today
Hyam ren

Mada nanrén

Ningye ryeer)

Gbantu arey

Numana alery

Bu eri

Ninkyob rén

Tasu numolé

Ake kirye

Eggon kere

Ndun nuinray

Shakara uturi today
Rukul ire

Commentary:
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10. Night
Language s. pl

Kulu ge-tuk bg-tuk
Cara

Iten

Rigwe

Izere

Ganang

Firan

Nyankpa ocuk écuk
Ida tsuuka

Hyam

Mada

Ningye

Gbantu

Numana

Bu

Ninkyob tug —
Tosu

Ake

Eggon

Ndun

Shakara

Rukul

Commentary:
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11. Sun, God
Language S. pl. Gloss
Kulu ge-cinum  be-cinum
Kuturmi unurg) sun
Iten iroy sun
Rigwe n-n¢ sun
Izere kunom inom sun, day
Ganang u-nom
Firan yiném sun
Nyankpa onum énum sun, day
Idl nim God
Hyam noéom nyom sun, God
Tosu nd sun
Hasha i-num
Ndun ulom sun, God
Shakara ulom sun
Ake oroma God
Eggon olum sun
Tarok alum sun, day,
afternoon
PJ *-nun dry season
Kabri (Mambiloid) nu
PEG *-nam’

Commentary: Ninzic languages, despite having the semantic equivalence of sun and God, appear to have
consistently different lexemes.

12. Wind #-gbulu

Language S. pl.
Kulu u-wuru i-wuru
Iten ighil

Berom gul

Cara wul

Shall wu

Rigwe u-wi

Izere kuwun iwun
Ganang u-wun

Firan huwin

Ake owu

Fyem wul

Rukul uwol

Commentary: Ninzic and Tarokoid have both innovated
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Commentary:

Refs: ELV (91)

13. Mountain,

hill

Language S. pl.

Kulu g&-ko) bz-kdi)

Berom raku

Cara cur ciin

Shall yankul

Rigwe ro-gu

Izere rigun agur

Ganang di-goro a-goro

Firan goro agoro

Ashe i-gon) i-go1)

Idun igii igh

Gyong gyo gy6

Cori i-gii agi

Hyam of Nok jo jo

Nyankpa egod égod

Mada gbu gbiigbu

Gbantu gbu gbu

Numana gbo gbo

Hasha i-gon

Sambe ugd —

Tosu kpangord

Toro a-konygoro

Eggon akun

PJ *kun Jukunoid
Obolo 6-goon Cross River
Langa kun Mambiloid
Ndoro kiim Mambiloid
Nnakenyare kidsum Dakoid
PEG *-kon' Eastern Grassfields
Dagbane kunkuni kunkuma Gur
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14. Road

Language S. pl.

Kulu u-tura i-tura

Kadara utera

Izere irén irén

Ganang a-rén a-rén

Firan iryén  néryén

Hyam fwor swor path
Ce kw-cili

Mada nkdn  k3nkdn

Ningye tir

Gbantu kri anakri

Numana ikle kakIE

Ninkyob nkim nkim

Hasha i-cwen  cu-cwen

Ndun usel isel

Shakara ufel

Eggon ofen

Rukul i-tal

Tarok asal

Nembe etéli Ijoid
Bubi etelle Bantu

Commentary: On the face of it, the external cognates in Bubi and Ijoid® look close and yet it is surprising
there are no other cognates in nearby groups.

15. Child

Language S. pl.

Kulu e-wen" bé-wén

Iten pwon ninon offspring
Berom hwéi wen néi bewen boy
Cara kon nd’n

Rigwe ko-we ra-we

Izere igon inoon

Ganang i-gpwon i-non

Firan kangwén nanur

Nyankpa owe awe

Ida uwakuci awakaci

> Thanks to Kay Williamson for pointing this out.
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Hyam
Mada
Ningye
Gbantu
Numana
Ce

Bu
Ninkyob
Tosu
Hasha
Shakara
Ake
Eggon
Rukul
Horom
Fyem
Sur
Yangkam
Tarok

we mo-we
fovén nywen
mumwen children

vavon amumwan
vavan amunun

u-vin® i-nmin
ivre

vyen myer)
ameré

a-mwer) a-mwer)

anhwin mahwin
oye
a-wyi

a-wyen i-wyen
uyén

ayin mother (?C)

mwanar)

munda

uyeén ovan

Commentary: Suppletive plurals are common in words for ‘child’. The cognacy of the Fyem form for
‘mother’ is not improbable as there are many cases where words for ‘woman’ and ‘child’ are interchanged.
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Commentary:

16. Guest/stranger

Language S. pl.
Kulu eciy beciy
Cara Jin Jin
Rigwe necé 9-necé
Izere atsén atsén
Foran afitsin afitsin  af- is a person prefix
Hyam of Nok cyen mo-cyen
Hyam of Kwoi tsén bo-tsén
Cori tsén  mbo-tsén
Gyong tsén tsén
Idii utsen atsen
Mada c3r  €ar, macdr
Ningye tsen

Gbantu itson

Numana icon acon
Ninkyob syen nsen
Tosu séni

Ndun ¢kyen bekyen
Shakara akyen bakyén
Eggon a-3en ma-3en
Tarok unimcin unim is ‘person’
Sur 3in

Ibibio ésén

Mambiloid *kén
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17. King/chief/ruler

Language S. pl.

€dra agom

Doka agom

Kulu é-gwam  bé-gwam

Berom gwdm  begwdm

Cara tigom

Rigwe -gwe -gwe

Izere agdm agim

Ganang a-gwom  ba-gwom

Firan gwom  begwdm

Hasha a-gom gu-gom

Tosu agdim)d

Shakara agwom  bagwdm

Butu gwomu Kainji
Wapiaa komu Jukunoid
Abuan uwému Central Delta
Mapeo gang Dakoid
Mambila gang Mambiloid
PEG *-kim

CB #kamu (9/10) Bantu
Kim garn Adamawa
Boghom gun Chadic

Commentary: Discussed in Voorhoeve (1980:71). The Mambila form /gar/ is occasionally attested in
Adamawa languages, e.g. Kim, and is possibly a (rare) loan into Adamawa from EBC. This may be a
widespread culture-word in this region.

Ref: Voorhoeve (1980:71)

18. King/chief/ruler

Language S. pl.
Nyankpa dwog adworg
Ninzo ucu

Bu icu

Ce u-tu

Mada ciin  macun, miciicun
Gbantu itdm atom
Numana icdm acom
Ninkyob tum ntum
Ndun étim entim
Tarok —cumcum ‘important’
Nupe etsu’

Commentary:
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Commentary:

19. Witch

Language s. pl.
Ida udzim

Nyankpa Jjim ajim
Ningye cen

Ninzo

Bu

Ce

Gbantu nitan  abeton
Numana

Ninkyob nitwen batwen
Ndun ifin befin
Tarok

Nupe eshi
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20. Corpse

Language S. pl

Kulu u-kum i-kum

Doka o-kom

Kuturmi u-kug

Kadara u-kug

Irigwe kwé n¢

Jju ksm  jk"sm

Izere ku-kém  i-kém

Ganang u-kom  n-kom

Firan kum nkum

Idu ukom ikom

Nyankpa okdm gkom

Hyam kom kwyom

Cori kom

Kenyi kom

Gwot kém

Tyap kom

Ataka kwam

Jju kwom

Idun u-kom

Gyong kom

Ce ki-kam

Mada kon

Gbantu kim akam

Numana kum akam

Nindem i-kom

Ninkyob kyém (n)kém

Ake kw3l

Eggon okom

Hasha i-kum ku-kum

Tosu komd

Jijili ukd

Tarok dkum

Kuteb ru-kom Jukunoid
Efik 6-kpo Cross River
Tep koml Mambiloid
Dagbane kum Gur
Goemai tum Chadic
Ngas kuum Chadic

Commentary: Probably derived from the more widespread Niger-Congo root #ku for ‘to die’. Gerhardt
(1983:99, 130) reconstructs this root for his PP2 and PP4.

Refs: Gerhardt (1983:99, 130),
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21. Hunger #igbyoy

Language S. pl.

Kulu iyon”

Berom vyorq

Cara kivon

Irigwe n-z0

Izere izon)

Gwot jon

Tyap ddzoy

Ataka jjon

Jju dzwor)

Koro

Ayu iyon

Mada gydn starvation
Bu iyd

Ce i-wyo

Numana gyn

Ninkyob jon

Hasha i-yup

Tasu nyu

Ndun ugori

Shakara ugori igori

Fyem yon

Horom yo§o

Sur yyoy

Tarok ayarn

Mangar yun Chadic
Hausa yunwa Chadic

Commentary: This is undoubtedly an old Plateau root that has probably been loaned independently into
various Chadic languages. The forms with g- in C, position probably point to a velar in this position, widely
weakened in Plateau to labial + palatal. If we assume the gbh- sometimes weakened to initial b- this may then
have been fricativised to v-. Cara may then have lost palatalisation giving v- in C, position. This hypothesis
1s illustrated below;

— by - vy — v
gby — gy — g
— wy — y
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22. Egg

Language S. pl.
Kuturmi ikpa akpa
Kulu di-kpa®  e-kpa'
Hyam ceb céb
Cori gép igép
Ningye kpap

Ninzo inkpe

Ndun kyebi

Shakara akebi

Ake ake

Jili kukpa akpa
Jijili akpa

Hausa kwai

Commentary: Absent in Tarokoid, SE Plateau,
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23. Medicine

Language S. pl.
Kulu u-kapg i-kan"
Iten hwal ihal
Berom hwal behal
Cara val agal
Shall kan

Gyong gdp gyap
Cori gwap gyip
Hyam gwap gwyap
Rigwe ro-ké

Izere rikan nakan
Ashe i-gdp i-g5p
Ida agow angow
Numana koka

Ayu afiyal afikal doctor
Ninkyop ki nka
Ningye koka

Jili muga

Ndun uhal ihal
Ake oku

Rukul a-hal

Fyem di-hyal

Tarok akal poison

Commentary: Apparently a Plateau root. The final consonant is always either a lateral or nasal except in
West-Central Plateau where it is replaced by /p/.
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24. Disease, sickness

Language S. pl.
Iten iro

Berom rd nery
Cara inr

Hyam rwoig

Izere kursk irdk
Nyankpa glayg

Idii irara iriara
Mada Ialo —
Numana

Ayu indo

Ningye urd rurd
Bu lilo

Ninkyob irys irys
E ggon olo (10)

Jijili nnary

Horom durs

Tarok arwa

*PIM *da

Commentary: Absent in Ndunic and Western Plateau. The Jukunoid term is apparently formed from a CV
verb *da and probably is unrelated to the Plateau forms.
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25. Ear #ku-ton(o)

Language S. pl.
Kulu gu-tdy -ty
Iten tsdrd tr3
Berom fwoy béton
Cara ki-cun a-turg
Rigwe ucu ro-ucu
Izere kuto ato
Ganang to ato
Ashe gutj ath
Nyankpa > ato
Iddi uts ats
Gyong Kiton tyon
Hyam toy kyén
Cori ton coy
Mada ton maton
Ninzo uta

Ningye ton

Numana ton

Ninkyob toy

Alumu 33

Hasha i-tu tu-tu
Sambe kutii

Ndun uto eto
Shakara utol

Ake kut)

E ggon oto

Jili kutd

Fyem hutéy

Bo uto

Horom toy

Tarok acwar

*pJ *ku-ton a-torg)
Sha ’a-ton Chadic

Commentary: There is a PVC root for ‘ear’ #tuN-. Evidence for V, in Plateau is limited but if it existed, it
would be a copy vowel.
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26. Mouth #ku-nyu

Language S. pl.
Kulu ge-nyu’ bt-nyu
Iten (a)nu ninu
Berom nu nénu
Cara Ku-nu a-nu
Shall nun

Ri gwe ko-nu ra-nu
Izere ka-nu na-nu
Ganang ka-nu a-nu
Hyam Ilyi m(‘)-nyi
Mada nyu manyi
Bu enyu

Numana anu nunu
Ninkyob nuy inyiy
Tosu ani enyi
Hasha a-nye a-nyenye
Sambe kanyi

Ndun unwen inwen ?C
Eggon anyu

Fyem nur

Pe u-nur a-nuy
Tarok anuy

Sur kunu

Yapkam nog

*PJ *u-ndut *i-ndut

Commentary: A old Niger-Congo root #nu, the widespread presence of a ku- prefix in Plateau seems to be
an innovation. Certainly there is no trace of it in Jukunoid, for are the initial nd- forms (Oohum etc.)
paralleled in Plateau. Postulating a palatal nasal make is possible to account for the front-vowel in V,
position in several languages.
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27. Tongue

Language s. pl
Kuturmi inime

Kulu di-lum e-lum
Iten lém Iwyém
Berom relem, lem balem
Cara i-lem a-lem
Rigwe lé ra-le
Izere irem irém
Ganang di-lem a-lem
Gwot o-lyam

Tyap a-lyz'lm

Ataka a-lyam

Jju di-ryam

Hyam ryam

Idii ugem arem
Nyankpa olimba  alimba
Mada renren

Numana Blam  aldlam
Ninkyob ryém

Hasha i-rim ri-rim
Sambe leme

Tasu arimi

Ndun arfm  merém
Ake dle

Eggon elem

Bo de-rem

Pe ti-lem

Yagkam rem

Tarok abilim™

cLela d-rémé

Commentary: Atlantic-Congo #-lima
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28. Neck

Language S. pl.

Kulu u-co’ i-co”

Iten tsintsd tiintd

Berom fwo t

Cara po ato

Rigwe cé n-cé

Izere kut) itd

Ganang u-td a-ntd

Hyam 31 tydn

Nyankpa ntd anty

Mada tyd maty3 ?2C
Ninkyob tyd

Eloyi Ki-t6 lu-t6

Horom di-sité

Kambari dldkiitsu Kainji

PJ *tu Jukunoid
Ibibio iton) Cross River
Tep tén Mambiloid
Bekwara ity Bendi
PGB *ton Bantu
Iyayu ithuu Edoid

Atte uturi Edoid
Nupe kpatsii Nupoid

Commentary: This is a much rarer root than #koro which is widely attested in Benue-Kwa and perhaps in
Adamawa as well. Affricates occur widely even where reconstructions such as in Jukunoid and Plateau
delete it. In Jukunoid, for example, Shimizu reconstructs *tsu for many subgroups, and it seems more
credible that this should be taken for the group as a whole. Gerhardt reconstructs PP2 & PP4 without the
affricate, but this too seems problematic.
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Commentary:

29. Knee

Language S. pl.

Kulu gu-llun” e-llup*

Iten irum

Cara i-rum a-rum

Shall toron

Hyam kpuru kpyuru

Gyong ki-lag Iuy

Nyankpa dlu ala

Mada gbaryiin gboryun

Ninkyob gburung gburin

Hasha i-rumu ru-rumu

Eggon erim

Bo rurum

Fyem durim arum

Tarok irip

Yangkam rung

Lopa kuna rugu Kainji. kuna = leg
PLC *&-13y)

Mambila ns2 Mambiloid
Nnakenyare (M) Iau Dakoid
Buru e-nu /a-nu Buru
Ejagham i)

Mbe 1814 /bi- Mbe
Batu Afi g-nin a- Tivoid
Bukwe finyii Beboid
Isu ind Ring
Kenyang né-nén ma- Nyang
PEBC #-ranu

Kulere ’arém Chadic
Mupun furum Chadic
Tangale purum Chadic

The source of this root is undoubtedly the widespread Niger-Congo #dup- but the
replacement of the velar nasal with a bilabial in C, position is apparently confined to Plateau, and is thus a

distinctive feature of loanwords into nearby Chadic languages.

Refs: Gerhardt (1994:175)
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30. Female breast #ambern

Language S. pl.
€da eben

Kulu di-baara  e-baara
Izere ribasarg abasarg
Gwot bi-bean

Tyap ban

Ataka beary

Jju bdran

Koro g6-bén a-bén
Gyong ki-bépy bény
Nyankpa dbe abe
Ida ubg abg
Ake ambe

Eggon ebum

Hasha a-ven va-ven
Tesu bene

Toro bene

Ndun epi — ?7C
Rukul iri-bel

Eloyi kwimg ams
Tarok tbyal

Nupe ebé

Tsagu éépan Chadic

Commentary: Ninzic appears to have innovated

Refs: Gerhardt (1994:173)
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31. Navel #i-kumbu

Language S. pl.

Kulu di-kap é-kup

Iten kop pop

Berom (re)hwép bahwép

Cara i-kop a-kop

Rigwe D-kwt

Izere kikop akop

Ganang u-kop a-kop

Hyam kpdp

Ashe i-kop

Ida iko iko

Mada mghdmgbdr  mgb3mgbar

Nindem ikom

Ninkyob kyom

Ndun ehsp —

Ake ikwe

Eggon i-mbu

Toasu -bu

Rukul ru-kop a-kop

Pe igum

Tarok igum igum

Yankam kum

Gwambhi r-ubu Kainji
Kuki obu Kainji
Kuteb u-kém Jukunoid
PLC *-kop

Nizaa komni

Vute come

Cambap kumbiin

PB #kobu

Elldo u-x3

Ghotuo 0-hdyi ¢-hdyi

Mwaghavul kam

Tanga]e kumbi Chadic

Commentary: To explain the m/p alternations in final position in Plateau, a composite proto-form must be
reconstructed, such as #i-kumbu. No forms like this are attested in Plateau proper but they do occur outside,
both in Mambiloid, and more surprisingly in Chadic. The Tangale form must be a loan that has retained the
archaic sequence in C, after it has disappeared elsewhere. Two forms are given here because there are
probably two distinct roots, which are compounded in some languages. The alternative would be to assume
that the longer form is the original and that it eroded in two different ways. Only Ghotuo retains a C, in
West Benue-Congo, and it is a velar rather than a bilabial stop. The process of erosion of initial k- is well
attested in W. Kainji (see ). Gerhardt (1983: 100) reconstructs *-kwop for PP2.

Refs: Gerhardt (1983: 100, 307, 1994:176)
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32. Bone #-kupu

Language S. pl.

Kulu ¢-kubu é-kibu

Iten ikub ikpub

Berom kup békup

Shall kup

Rigwe ki n-ku

Ganang u-kup a-kup

Ayu ikup akup

Hyam kup

Koro gu-kiip a-kuap

Nyankpa ofup efup

Idii upfupfu  apfupfu

Gyong kl‘lp ki-kflp

Mada kuku

Ninzo ukfukfu

Ninkyob kab

Hasha kuku ku-kuku

Alumu kufu”

Ndun ukup ikup

Ake kuf3

Eggon akufa

Fyem huhup ahup

Bo ukiip

Horom hap

Jijili uko ako

Eloyi ku-kua é-ku

Sur tukubi

Pe ukup a-kup

Yankam kup

Tarok akup

PJ *kup

Kwanja Ndung kfé Mambiloid
Mvanip fuup

PEG *-gub’ Eastern Grassfields
PB *-kipa Bantu
PB #-kubi

Igbo SkpokpY Igboid
Dagbane kobli koba Gur

Commentary: #-kup must be reconstructed at least to PVC level.

Refs: Gerhardt (1994:173)
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33. Rib
Language S. pl.
Kulu e-ca
Iten tsan itsan
Hyam san)” sa)
Ningye san”
Ninkyob nsar nsyar
Rukul a-Kyen
Tarok nzakin
Commentary:
34. Vein
Language S. pl.
Kulu é-cop e-cop
Cara i-vip si-dip
Ayu icip acip
Ganang a-tsip A-tsip
Ninkyob syib
Hasha i-fif fi-fif
Tarok icip
PLC *i-yip ‘blood’
Anaang i-dziip ‘blood”  Cross River

Commentary: The Cross River and Anaang forms look asif they might be more logically cognate with
‘blood’ (35.) but nowhere in Plateau is there a trace of a bilabial in C, position, so perhaps ‘vein’ is the true
cognate.
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35. Blood #-(n)ji

Language s. pl. S. pl.

Kuturmi eyi

Kulu be-ji

Berom némi

Iten niyi

Ayu amir)

Gyong ki-zi

Koro ba-ji

Nyankpa aji

Idd adzir

Cori gil

Hyam zhii mo-zhii

Mada mégi —

Ninzo ayiyi

Bu eyi

Nindem u-Nji

Ninkyob nji

Mada magi

Sambe mimiya

Ndun memir

Eggon manji

Eloyi enji

Tarok heir

Eruwa 3-zf Edoid

PLC *i-yip Lower Cross

Tep dzice Mambiloid

Yoruba gjE Yoruboid
Commentary:

Refs: Gerhardt (1983:107, 128; 1994:173); Skinner (1996:xx)
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36. Faeces

Language s. pl.

Kulu di-biin  e-bup’

Cara avim

Berom bévig névin

Iten gwan gbdn

Izere ribig abin

Gwot byun

Tyap byin

Ataka bin

Rigwe ro-bd  p-pu

Ganang abin —

Hyam bin

Nyankpa abi

Ida abi

Ndun empin —

Ake imbi

Eggon a-mbi

Alumu &-bi

Tarok aming

Nupe ebi WBC
Dagbane bindi bina Gur
PI B el Tjoid

Commentary: Reconstruction to PVC #-bi
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37. Liver, heart I 11

Language s. pl s. pl.

Kulu e-yée  &-yéé liver

Berom yey néyey liver

Cara anye liver

Rigwe ro-yé liver

Izere riyé ayé heart

Ganang di-ye a-ye liver

Gwot alyo

Tyap aliyé

Ataka alyo

Jju lya

? izur heart
susur liver

Nyankpa a3d liver

Ayu ajor heart

Ninkyob syon liver

Hasha a-nzor Zu-nzor heart

Ndun ison — heart

Fyem du-zo a-zo liver

Horom azd liver

Tarok an(y)i

Wannu anéng liver  Jukunoid

Gbari Kwali eyé liver

Magongo gye liver Okoid

Idoma anyi liver

Commentary: Heart and liver appear to be interchangeable in many languages, although this may partly
reflect a basic meaning of ‘seat of emotions’, since many languages have another term for anatomical heart,
seen when cutting up animals. Two distinct roots appear to be widespread in Plateau and both are given
here. The Berom form also suggests that the nasal appearing in Idoma and Cara was originally a prefix
rather than C, being /n/. The nasal became fused to the stem and was then reprefixed.
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38. Buffalo

Language s. pl

Kulu

Cara i-yat yat

Hyam hyas mo hyas ?C
Ashe lyay iyay

Nyankpa engay engay

Idd iyay iyay

Gyong nyas  bdnyas

Ida iyay iyay

Mada gyar gyar

Bu eyira

Ninzo iyar

Ninkyob jad jad

Horom yat

Yangkam yyet

PYK *yak Jukunoid
PB #-pati Bantu
Nupe eya WBC
Daffo yat Chadic

Commentary: ‘buffalo’ can be hard to elicit reliably with the long-term elimination of wildlife.

39. Leopard

Language S. pl.
Kulu i-kpi i-kpi
Cara

Hyam

Nyankpa eghe égbe
Idi igbi ighi
Mada cd cd
Bu ece

Ninzo

Ninkyob ife ife
Hasha ehwe

Tesu kwi

Eloyi

Fyem kwe

Horom kye

Yapkam

Jari 1-kwi E Kainji

Commentary: related to Niger-Congo #-gbe, -kpe
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40. Hyena®
Language S. pl.
Kulu
Iten muriam
Rigwe m-mo
Izere amurum
Hyam muri  mo-muri
Hasha murun
Daffo murim Chadic
Commentary:
41. Vervet I 11
monkey’
Language s. pl. s. pl.
Kulu
Berom
Cara
Hyam
Ida isem isém patas monkey
Ida iko ik3 baboon
Ninkyob ikya ikya baboon
Ndun I égarang  egarang vervet
Ndun II ikyaw baboon
Ake ika
Eggon ekala
Tasu
Horom cem i-cem
Tarok ika baboon
Pe ikee
Yankam kim
Ashuku ka Jukunoid
Nnakenyare kéém Dakoid
Ba car Mambiloid
Ndoro cimco ? colobus
PB -kima Bantu
Commentary:
Ref:

8 (Crocuta crocuta)
" (Cercopithecus aethiops)
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42. Squirrel

Language s. pl
Kulu ge-cuk be-cuk
Berom rok beérok
Ayu itok atdk
Ganang a-rok a-rok
Nyankpa edok edok
Ida undok andok
Alumu it

Ndun abwatok mébitok
Eggon edogo

Pe i-toktoli  i-toktoli
Tarok iritok

PJ *tak

Kuteb u-tsak

Commentary: Shimizu’s reconstruction is a bit unbalanced being based on just three forms. However, if it
is cognate, the shift to a central vowel is distinctive for Jukunoid.

43, Giant rat®

Language S. pl.
Kulu

Cara ki-gut ni-gut
Hyam koor

Ida ikor ikor
Nyankpa gkot £kt
Hasha agur squirrel
Ndun anhoro  mehoro
Eggon ekro

Rukul a-hoto

Horom kwede

Jijili ukors

Yapkam ikot

Sur kwor

Commentary: The giant rat is widely eaten throughout the region. Although a convincing reconstruction
for Plateau, evidence for Jukunoid is lacking.

¥ (Cricetomys sp.)
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44. Hare®

Language S. pl.

Kulu ge-sum b-sum

Cara i-3um 3um

Nyankpa RYA) az

Ida undzoo andzoo

Ninkyob ywyam ywydm ?2C
Alumu a-somo

Ndun éz3m éz3m

Eggon a-bidzim

Horom n-zom

Tarok izum izum

cLela Zomo

Gbaya domo

Hausa Z00moo Chadic
Mundat sumor Chadic
Karfa sumboor Chadic
Burma zobm Chadic
Gera sumbur Chadic

Commentary: Skinner (1996:299) notes Chadic cognates but fails to cite the widespread Benue-Congo
cognates. This root is widespread within Plateau and Kainji and the cLela form may give a clue to its origin.
The —mo is a noun-class suffix and the root is zo. Hare would have been widely borrowed because the hare
features as the central character in numerous folktales. The link with Gbaya is surprising, as cognate forms
do not otherwise seem to have been reported from Adamawa languages. The isolated Fyem form is likely to
be a loan from Chadic: but a more complex question is whether the Chadic roots with the #s-mb-r frame are
in fact the same root as the z-m forms.

Refs: Skinner (1996:299)

? (Lepus crawshayi)
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45. Crocodile

Language S. pl.

Kulu éguru eguru’

Doka e-kyuwa

Cara crdm crdm

Ce

Mada nkar nkur

Ninzo akru

Nungu mekru

Bu pkuru

Nindem a-kur

Ninkyob kyud kyur

Kwanka a-goorok

Eggon e-kro a-mi

Alumu kuru

Toro kuru

Hasha

Ndun unhwonri  inhwonri

Shakara nhworin

Eloyi ikwu ikwu

Kambari ma-kung’g Kainji
Kuteb u-kur Jukunoid
Ufia ki-kwu Cross River

Commentary: Gerhardt (1983:131) reconstructs *-kut for his PP4. May be linked with widespread #-kuru
forms for ‘tortoise’. Armstrong (1983:108) notes that this root applies to ‘leopard’ in Yala of Ogoja and that
Yala Ikom has a construct that translates as ‘leopard of water’. This in turn suggests that this root my be
cognate with Yoruba eku ‘leopard’.

Refs: BCCW,1,24; Gerhardt (1983:131); Armstrong (1983:108)
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Commentary: A common Benue-Congo root also found in Bantu. Mukarovksy (II, 405) gives examples

46. Bird (generic)

Language s. pl.

Kulu gi-nuy ni-nur

Iten nan nindn

Berom non

Cara ki-non ni-non

Shall yun

Ganang ka-non  na-non chicken
Nyankpa nuni  anunu

Ida ununu anunu

Hyam nu monu

Ninkyob ind nd

Ndun anun  ménun

Eggon awunu

Horom ndn i-ndn

Bo anén

Pe i-nol

Yapkam noi

Tarok inyil

Dagbane noona  noonsi Gur
Kuteb i-noy Jukunoid
Langa nunu Mambiloid
PB -(y)oni Bantu

that suggest a reconstruction to Proto-Volta-Congo.

Commentary:

47. Scorpion

Language S. pl.
Kulu i-nang i-nan”
Berom lyan lyan
Ganang a-nyar a-nyar
Hyam nyar nyarn
Nyankpa éna ena
Ida inna inna
Ninkyob iryayg iryan
Hasha i-nag ni-nar
Tasu nna

Ndun ilyan

Eggon elan

Tarok inyinyang inyinyang
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Commentary:

Ref: Gerhardt (1983:136)

48. Bee

Language S. pl.

Kulu i-sok i-sok"

Berom Jok Jok

Cara fo Jo

Iten isho™ ishé

Izere ifof ifdf

Hyam hywek”  hywék

Kanufi i-f3k

Bu ifo

Ningye $0

Ninzo ifo

Mada 1E)

NlIlkyOb nj'fj nj‘é

Hasha i-suk

Tasu ofi

Eggon €so

Jijili ifd

Horom stke

Icen zu Jukunoid
Nnakenyare sii Dakoid
Nizaa StHE Mambiloid
PB check! Bantu
Hausa zimaa Chadic
Bole foni Chadic
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49. Housefly

Language S. pl.

&dra esison

Kulu énzin

Cara jin jin

Berom cin

Hyam dzuy dziy

Cori dzdy

Nyankpa gzu ezu

Idii izl izl

Bu cinci

Ninkyob nsinsin ~ nsinsin

Hasha i-sisi si-sisi

Tasu asu

Ndun anfifin  méfifin

Horom cin

Tarok icigein

Ngas nfi Chadic
Mwaghavul ndifii Chadic
Tangale tiin Chadic

Commentary: Reconstructed as #-ciN to Proto-Benue-Congo in Blench (ms.).

50. Snail

Language s. pl.
Kulu gi-kwel nin-kwel
Iddi ikor ikor
Ayu kwikwari

Mada kpar

Ndun ekikok ikiksk
Nupe ekpa

Commentary: Reconstructed as #-ciN to Proto-Benue-Congo in Blench (ms.).
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Commentary:

51. Fat/grease

West-central Plateau appears to have innovated;

Language S. pl.

Kulu di-pép

Berom sebwép  babwép

Cara ibip

Shall mbip

Ayu ahwép

Bu evi

Ninkyob fthyeb

Nindem a-hép

Hasha e-fef

Tosu afefe

Ndun ifyeb

Shakara afuli

Eggon a-mvbo

Jijili mbye

Rukul afep

Horom tifép

Yankam m-byep

Tarok mpip fat [animal]
Emai evbi Edoid [?C]
PEBC #-byep

Chawai bap Kainji
Ashuku -bu (e-) Jukunoid
Hone biru

Ukele le-be Cross River
Nnakenyare byep Dakoid
Wawa béléreé Mambiloid
PE?

52. Fat/grease 11

Language S. pl.

Gyong ki-tses

Cori kes

Ashe bacéy

Nyankpa ace

Ida atséy

Refs: Gerhardt (1983:134, 1994:174)
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Commentary: Some of Shimizu’s citations suggest that the initial was originally a velar nasal nym- and the
synchronic forms represent a reduction of this. The Plateau forms appear to be distinctive and the Fulfulde is

probably a borrowing.

Commentary:

53. Salt

Language S. pl.
Kulu

Cara imbasi
Berom nvwashe
Ayu imbash
Nyankpa awarg
Idu apwa
Tasu mma
Toro ama
Ake mma
Rukul mmok
Horom ma
Fyem ma
Tarok mman
*PJ “nwa
Fulfulde manda

54. Mortar (wood)

Language S. pl.
Kulu

Cara Kku-rug a-rug
Hyam ntuur  nkyuur
Nyankpa dcu gcu
Idii utsur atsur
Hasha itu ten

Tasu tu

Ndun untum intum
Ake dulu

Eggon edzo

Horom u-dug

Pe uturg

Tarok atim

PLC *-dun

Hausa tarmii
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55. Head-pad
Language S. pl.
Kulu i-kal i-kal”
Cara i-kat a-kat
Bu kakla

Ninkyob kyar kar
Hasha i-kar ki-kar
Ndun ahar mehar
Tosu hara

Ake takla

Eloyi kwoka aka
Tarok akar

PB #-kata

PWS -ka Ring
PWN -kaa (-kata)  headpad
PWN -kwat- ring
Awutu ¢-kd  headpad
Adele di-ka /a-

Krachi ka-kan ring
Twi e-kaa ring
Yoruba oshuké

Emai eki headpad
Igbo dla aka ring
Nupe ¢ka  headpad
Idoma cka

Commentary: Westermann (1927:228) gives ‘ring’ as the primary meaning of this term but this appears to
be polysemous with ‘head-pad’ in many languages and even with ‘ringworm’. The Dakoid citation is only
valid if an initial velar has been lost.

Refs: W. 228; M. 199+291; G. 1016;
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56. Spear

Language s. pl.

Kulu gu-kwén  é-kwén

Rigwe akpa arrow
Hyam kpant  Kkpyéant

Jju do-kpan

Nyankpa dnkpan  ankpang

Ninkyob nhwyin nhwyan

Ake kire

Yoruba ekpa

Igbo okwa

Nupe ekpa

Yala okpa

Guang ke-kpe

Ewe akplo

Donno So kén arrow

Commentary: ‘arrow’ and ‘spear’ form part of the same semantic set which can be reconstructed to PNC.

57. Bow

Language s. pl.

Kulu u-ta’ ji-ta”

Cara kwa a-ta

Shall ta

Hyam to kyo

Nyankpa A1 h) atd

Idu utdd aty

Ninkyob twa iita

Ndun ato meto

Hasha i-twa tu-twa

Tasu ta

Ake kuta

Eggon ota

Piti o-ta Kainji
Tiv ta Tivoid
*PB *bo-ta Bantu
Nupe tanci Nupoid
Donno So to Dogon
Seme ta Kru
Daffo daar Chadic

Commentary:
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58. Arrow
Language s. pl.
Cara fi
Shall nbi
Kwyeny byie
Hyam gi’ gyl
Idd agwe also ‘needle’
Ninkyob ywe iywe
Boya bi
Nungu ubye
Ake obye
Eggon 0-bga
Pe ti-bwi a-bwi
Wapan abo Jukunoid
PJ *ri-bun  *a-bun

Commentary: This is a secondary set for ‘arrow’, the primary set is #kila (below) and it is not entirely
certain these items are all cognate. The Jukunoid languages do not seem to be very close, but there is a
surprising similarly between the Eggon form and Icen baga, perhaps coincidence?

59. Arrow II

Language S. pl.
Kulu di-kila

Kuturmi ikra

Doka ire-sala

Nyankpa igkpet  apgkpét
Idda ikpaw ikpaw
Ndun ikyab

Hasha ikir

Alumu isara

Toro fara

Piti ucir

Surubu u-cira

LC —dapg 2C
Mambila sang

Commentary: See BCCW 4
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60. Rope
Language S. pl.
Kulu u-lik i-lik
Berom rwik rik
Cara rik a-rik
Shall lin
Nyankpa oli ali
Idi ari
Ninkyob rig iryig
Hyam rik” yik
Ndun wurik irik
Ake iki
P-Tjo diki
Commentary:
61. Fish-net
Language S. pl. Gloss
Kulu i-sak  i-sak
I yankpa asak
Hyam tsarg
Idu isan isag fish-trap
Tarok ica ica fish net, bird-snare
I upe esa I upoid
Commentary:
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62. One

Language s. pl

Kulu dizin

Berom gwinin

Cara yunury)

Shall gin

Izere zinin)

Hyam zhiini

Ce Jin

Jari zini

Hyam zInl

I inkyob zin)

Eggon atyen

Horom ten

Eloyi konzé

Tarok zin)

Sur 3apna

cLela cip

Jibu zinzo Jukunoid
Saam tsin Mambiloid

Commentary: Gerhardt (1983:95) reconstructs *gini for his Proto-Plateau 2, but this seems unlikely,
based on the external cognates. If there is a general process whereby an initial stop becomes a fricative, then
this may be cognate with the #kVI i roots found in Benue-Kwa and Ijoid.
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63. Four

Language S.

Kulu de-naa

Berom naas

Izere naas

Hyam

I yankpa na

Iddi nnaar

I indem u-nas

I inkyob nad

Ayu

Tasu

Sambe

I dun anas

Shakara

Fyam naas

Eloyi

Tarok unedin

cLela nassé West Kainji
Kurama -naaze East Kainji
Chamba Daka naasa Dakoid
Dong naas Unclassified
Vute nasib Mambiloid

Commentary: #-na is certainly an old [ iger-Congo root for four and is reconstructed in Proto-Bantu as #-
na, but the fricative in C, position seems to be confined to this region. It is absent in Jukunoid and Tarokoid
but recurs in Dakoid, isolated languages such as Dong and Tiba and in part of Mambiloid.

Ref: BCCW (425); Shimizu (1975:415); Gerhardt (1983b)

64. Twelve/ten  #isok-

Language S.

Kulu isdgipaala twenty (10 x 2)
Izere kusok ten
Hyam shok twelve
I yankpa 3sdk twelve
Ida s3k twelve
Ayu ishok ten
I inkyob s3g twelve
Tasu tso twelve
Sambe toro nine
I dun sok ten
Shakara nsok ten
Eloyi -$0 twelve

Commentary: This appears to have originally been a word for ‘twelve’ in the former duodecimal systems
characteristic of Plateau. It was adopted for ‘ten’ in many languages and was then replaced in turn,
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appearing only in compounds. Its appearance in Eloyi is one factor that makes it appear more a part of

Plateau than of Idomoid (Armstrong 1984).

Refs: Armstrong (1984)

65. Ask question

Language S. pl.
Kulu liri

Hyam ribi yibi
Gyong riptsa

I yankpa de

Idii dépa

Doka lirbi

[ ingye ryip

Mada ri

I indem rip

I inkyob rib ryib
Tasu lufu

Hasha rifi riri
Rukul rip

Surubu rivi

Commentary: Gerhardt (1983:101, 125) reconstructs PP2 as *lip +V and PP4 as *dip. Tarokoid patterns
with Jukunoid; Sur bip, Yagkam bip, Tarok 6ip. However, this is a much more widespread root, cf. PLC
*bip, Gbari byibe, Ijo 6i, Reshe bipa. This suggests that the remainder of Plateau innovated or else the
original form was something like #ribip, which eroded in different fashions.

Refs: Gerhardt (1983:101) (BCCW,6/9)

Commentary:

66. Bark (dog)

Language J pl.
Izere gbhusum
I yankpa ghbe
Idd gboy
Ayu gbuf
I ingye bus
Ake b3
Jijili boro
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67. To burn (fire)

Language S. pl.

Berom fwush to burn food
Cara posse

Shall fifi

Hasha wufi  wu-wufi

Tasu fya

Toro fya

Fyem fwif to burn off vegetation
Rukul fyi

Pe tset

Tarok shi

PJ ton-a

PIM vON

Guruntum fi Chadic
Wiha sii Chadic

Commentary: Most examples are intransitive but is clear this verb can occasionally be transitive. I dunic
and | inzic have both innovated. The verb has been borrowed into Chadic.

68. Buy/sell

Language S. pl.

Kulu 1ép liibi

Berom row ristl to sell

Iten lebel

Cara rep to sell

Irigwe rye to sell

Izere rep to buy

Gwot lyap

Tyap lyap

Ataka lyap

Jju dzzap, lyap

I yankpa dam sell

Bu re

I ingye rep

I inzo 1é

I dun rebi buy

Ake r3

Hasha rep ri-rep to sell

Tasu rifa to sell

Fyem rép to sell

Tarok ré to agree to sell

D3 rep to buy Dakoid
PLC *lep to buy Cross River
PB #dip Bantu
Okpe rhe Edoid
Central Igbo ré to sell Igboid
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Commentary: This root is given in Gerhardt (1983) and is found loaned into Plateau Chadic. The loss of a
bilabial stop in C, position may be typical of WBC.

Ref: Gerhardt (1983)

69. Carve (wood)

Language S. pl.
Kulu sep

Kuturmi u-soo

Doka o-sab

Cara fipal

Jju Jab

Gworok j‘ap

Tyap Jab

Cori cali

Gyong ntse

Ashe tj‘s

I yankpa ce

Ida ts€

Hyam ca tsa
Ayu

Kwanka sep

Ce fip

Mada

I inzo

I ingye fe

Bu fe

I indem sep

I inkyob seb syeb
I dun Jap

Hasha SEp Se-sep
Eggon tsen

Fyem sep

Horom SEp

Rukul fen

Pe Jap

Commentary:
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Commentary:

70. Come out

Language s. pl.
Kulu wuluu

Iten wuru

Shall waa go out
Rigwe wuru

Izere wiruk

Gworok wurug

Hyam wut wyut
I dun wurak

Ayu wirik

Hasha warek  wowosel
Degema wala
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Commentary:

Ref:

71. to share, divide

Language

Kulu
Berom
Cara
Irigwe
Tyap
Izere
Hyam

I yankpa
Ida

Ce

1 inzo
Mada
Bu

I ungu
I inkyob
Tosu
Jili
Eggon
Ake
Fyem
Horom
Rukul
Eloyi
Pe

Sur
Yankam
Tarok

gap
gasha

gab

kap

gyab
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72. Drink I 11 111
Language S.

Eda hywa
Kulu sa

Berom $O

Cara sol

Irigwe fwe

Tyap SWO

Izere s

Hyam hywa
I yankpa fwa
1dd hwa
Ce SO

I inzo S0

Mada

Bu

I ungu wi
I inkyob $o

Tosu wa
Jili swé

Eggon wi
Ake wa
Fyem ey

Horom $9

Rukul yo
Eloyi wo
Pe wa
Sur wa
Yankam wa
Tarok wa
Jukun wa
Hone waa
Edo w5
Kara wa
Ekajuk wd
Amasi pwd
I oni woé
PLC *nwan

Commentary: Words for ‘to drink’ are set out in full because their distribution has been used as evidence
for the internal classification of Plateau (Shimizu 1975:415). however, it is apparent that there is an older
and widespread root with a form something like #NwaN, eroding to wo in many languages and a widespread
but sporadic loan from Chadic languages #so.

Ref: Shimizu (1975:415); Gerhardt (1983b); Piron (1996, 1:59)
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73. Grind
Language S. pl.
Eda koo
Kulu kwok
Berom hwoyo
Cara kon
Hyam gok gyok
1da o)
Mada kd
Bu kJ
1 inkyob g kyyg
I dun kok
Tasu hwa
Ake kpa
Rukul kwd
Pe kok
Sur gwak
Yapkam gba
Tarok kpa
PLC *kdk
Oohum hok
Tep go ke Mambiloid
PEG *-g0k- Eastern Grassfields
1 gas gwak
Commentary:
74. Know
Language S. pl.
Doka iye
Kulu
Iten ye
I yankpa nyi
Ida hwerg
I inkyob ii
Ayu ye
I dun ye
Eggon yi
Pe yi
Eloyi yi
Tarok nyi
PJ *yi
I upe ye...kpe
Commentary:
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Refs: Gerhardt (1983:131)

75. Laugh
Language S. pl.
Kulu
Iten
Izere mas
I yankpa nara
I ingye mwar
I indem mas
I inkyob mad
Ayu meém
Eggon
Horom mis
Pe misi
Tarok
I upe mitsa
Diri mes Chadic
Tera masd
Commentary: Gerhardt (1983:131) reconstructs *mar/mas for PP4.
76. Lick
Language S. pl.
Kulu
Berom Iele lelta
Cara lale
Gyong 1én
Hyam ren ryen
I yankpa len
Ida ren
I inkyob rad ryad
Ayu le
Ake le
Buji lama
Kwanka lyam
Horom lyes
clLela Itmse Kainji
Okobo lay Cross River
I izaa layg Mambiloid
I oni la Beboid
Lamnso la Grassfields
Mundani elat Momo
Babungo nda(ld) Ring
PEG *dad Eastern
PB -damb- Bantu
Edo lalo
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Commentary: Forms with initial 1- are very widespread and there may be an ideophonic element

77. Measure

Language S. pl.
Eda maa

Kulu mak

Berom mara masa
Hyam mau ntau
Mada ma

I yankpa mena

Ce mak”

Eggon mbuga

Tarok ma*

Oohum mbak

Edo mii

Degema ma

I upe ma

Idoma ma

Commentary:
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78. to run

Language Attestation Gloss

Kulu t £ 1 ¢gy

Iten t e 1

Berom t é 1 é

Cara t e 1

Shall s i m

Izere t é 1

I yankpa t i

Idii t i

I inkyob s 6 r

Hasha fu f o

Ake t i n a

Eggon t e n

Tarok c i r

Reshe c o Kainji

Hone f a r Jukunoid

Kwanja c i r é running Mambiloid

Yamba c 92 1 Bantu

Yoruba sa s a Yoruboid

PYIG *s a

Degema s 1 r e Edoid

Igbo 3 s ) race, running  Igboid

Ayere h u r e Ayere-Ahan

I upe bi ¢ i * I upoid
Idomoid

Ishe s i jo Ukaan

Commentary: If Guan sili is cognate, this root must be reconstructed to PBK. Reconstructed for PIYE as
*s1a by Ohiri-Aniche (1991,1:106).

Ref: Gerhardt (1983:136); Ohiri-Aniche (1991,1:106)
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Commentary:

Ref: Gerhardt (1983:307).

Commentary:

79. Sew
Language s. pl
Kulu taa
Ayu toren
Berom tolo
Izere tos
Gworok tway
Cori tar
I yankpa som
Ida sor
I inkyob hwan
I dun fel
Alumu wono
Ake rwa
Horom tolo
Fyem twol
Jijili tu
Jarawan Bantu #soro Bantu
Camba sara Mambiloid
Edo ds1 Edoid
Daffo toor Chadic
Fyer sool Chadic
Goemai taan Chadic
80. Sharpen
Language s. pl.
Cara Ioga
Berom I3
I inkyob ro ryo
I dun la
Jijili da
Tarok Iwa
Auchi do
Lefana d5
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81. to smell
Language S. pl.
Kulu nyurn
Berom nsamg n.
Cara inungi
Hyam nur nyurp
I yankpa nu
Ida nuwyi
I inkyob nuy nyur
Eggon nyun
Tasu Junu
Commentary:
82. Surpass
Language S. pl.
Kulu
Berom dal dalas to surpass, to be greater than
Cara
Shall
Horom
Ayu
Mada
I dun
Eggon
Hasha
Tasu
Ake
Yapkam
Sur
Tarok dar to be superior to'
Commentary:
Refs:
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83. Swallow I I
Language S. pl.

Eda gon
Kulu

Cara nol
Shall meri

1dd npwil
Ayu mé

Mada mré

I inkyob mwér myer

I dun mMWwer

Eggon mbgi

Hasha merek  memerfe

Tasu mina

Ake mle

Horom mara

Yankam mor

Sur marak

Tarok mokon”

Ekoid mel

Bekwara o-mere

Mambila mena

PJ men Jukunoid

Commentary: Connected with a widespread root for ‘throat’ reconstructed for PBC as #-meren in Blench
(ms.)This is an old PMC root for ‘to swallow’ but the semantic shift to ‘neck’ would appear to be distinctive
in East Benue-Congo, perhaps even for Bantoid Cross. Boyd (1994:62) compares Mumuye vmooré 'throat'
but this is doubtful. This has been argued by Greenberg and Ruhlen to be a candidate for proto-World.

Refs: Boyd (1994:62), Williamson (1989b:253-4)
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84. Swim

Language S. pl.

Kulu wok

Ce o-wok" river

Horom wak

Bo wak

Hone wdk Jukunoid
Efik wik Cross River
I nakenyare woéok water Dakoid
I doro wu Mambiloid
Yoruba g"o WBC
Kenyang yak I yang
ljo oki Tjoid
A wig

Commentary: The shift from ‘bathe’ to ‘water’ is unusual, but seems credible here. ‘To swim’ in Daka is
gaa +wook. Discussed in Williamson (1993: 394)

Ref: Williamson (1993: 394)

85. Want/need

Language S. pl.
Kulu waa
Kadara wai)
Ayu wdk
Tarok wa
Yako wd
Yoruba wa
I upe wa

Commentary:

Ref: Ohiri-Aniche (1991,11:660-420)
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86. Guinea-yam'

Language S. pl
Kulu gi-sil in-sil
Berom kyit bekyit
Shall Jir

Hyam cit

I yankpa ocit acit
Ida utsir atsir
I inkyob nsir

Hasha i-fir Ji-fir
Alumu i-kiru

Commentary: see discussion in | iger Delta book

87. Cowpea''

Language S. pl.

Kulu

Gwot jinjok

Tyap junjok

Ataka njok

Jju jok

Irigwe nzo

Hyam nj ab

Alumu doso

Toro doso

Tarok aso

Pe aca

Yangkam gyok

Wapan Ju Jukunoid
I upe ezo’ WBC
Mumuye z3kd Adamawa

Commentary: See BCCW,8

' (Dioscorea guineensis)
" (Vigna unguiculata)
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88. Bambara groundnut'

Language S. pl
Kulu
Cara bi
Shall fi
Hyam hywi groundnut
I yankpa evi
Ce ki-mfi"
I inkyob nfi groundnut
Eggon ivi
Hasha ifi groundnut
Alumu &-hwi kyu
I dun ihwyi
Shakara ithwyi groundnut
Tarok afi
Bikyak afi groundnut
Commentary:
89. Fan-palm" I II
Language S. pl. s. pl.
Kulu gagkuk
I dun uhwok  ehwok
Shakara anhok
Ayu igkwdk  apkwik
Eggon aka
Horom gang
Tarok ngarn
Yapgkam kapa
Commentary:

2 (Vigna subterranea)
13 (Borassus aethiopum)
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90. Silk-cotton™

Language S. pl
Kulu gu-kaiumu é-kuumu
Berom kugul
Cara fum akum
Izere kakiam
Hyam cum
I yankpa éfug efury
Ida ipfum
I ingye kum
I inkyob kyun kyun
Hasha ikum
Tosu kumu
Eggon ebzi akum
Commentary:
91. Locust tree®
Language S. pl.
Kulu gi-nyoy  nif-nyon
Berom rarén berarén
Iten lol nilol
Hyam nyiin fruit
I yankpa ¢lo elo
Idd uriii fruit
I inkyob rytin ryin
Alumu nyinyi
Hasha i-non
Shakara inini
Eggon elon
Commentary:
92. Black plum'
Language S. pl.
Kulu gt-nshi  bi-nshi
Berom ru beru
I yankpa €30 e30
Eggon idzu
Taosu kpu
Commentary:
' (Ceiba pentandra)

'S (Parkia biglobosa)
' (Vitex doniana)
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Ninzic

I inzic has innovated for a number of items. I ote;

11. ‘sun, God’, 12. ‘wind’, 17. ‘chief’ [l inzic has another root which is widespread outside Plateau,
suggesting that it was borrowed into proto-| inzic, See 18. for this second root.]

Jilic-Eggonic

Table 4 lists a series of glosses occurring in Jilic and Eggonic that suggest these two branches of Plateau
should be conjoined.

Table 4. Evidence supporting the alignment of Jilic and Eggonic

Jili Jijili Ake Eggon
S. pl. s. pl. S. pl. S. pl.
Bark (dog) boro b3
Blood nzel’ n3e mife manji
Bush-rat II dzhi muzhi uzi ifi
Dig (hole etc.) kuu k3 kba
Fish (generic) ufwi afw uwe atsa
i
Fruit-bat uzu  azu  oswi
Hatch (egg) se fa
Knee kilu alu ulu ngbulu
Leg, foot kitrg atre Kutire
‘thigh’

Mix sa $O
Rainy Season  rugro rogoro 1go
Rat (generic)  kpi ikpi ikpi
Remember cuws’ kyo
Say/speak K5 gwo
Smell mru munu
Thigh kije aje ashé
Thorn iga aga iga" igwa edzga
Today inyé yannu anye

‘yesterday’

Tarokoid
Glosses found throughout Plateau except in Tarokoid

8. ‘water’, 9. ‘yesterday’, 11. ‘sun’, 12. ‘wind’, 23. ‘medicine’,
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6. Plateau: subgrouping and classification
6.1 Evidence for Plateau as a distinct grouping

6.2 Evidence for subgrouping Plateau

7. Historical model for the evolution of Plateau

8. Conclusion
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Appendix I: CHECKLIST OF PLATEAU
LANGUAGES

This is a list of all the languages that have been
classified as 'Plateau’, i.e. part of Benue-Congo. It
excludes Kainji (former Plateau 1) and the
Jukunoid languages.
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Appendix II. Data sources

Language Village Date Informant(s)
Arum-Chessu  Arum Kado 10/11/92 Musa Kado
Chessu-Sarki ~ 8/1/99 Mathys Akwe, Musa Akwe, Yakubu A. Ameh
Turkwam Turkwam 10/11/92 Yakubu Kos
Turkwam 8/1/99 Handiru Aveh, Yisus Akoman
Pai I dok 17/5/96 Danjuma Torot
Basherawa Yuli 19/5/96 Salihu Mohammadu, Amadu Kondon Yuli
Tukur 22/5/96 Abubakar Sulaimanu, Ibrahim Sale, Yushau and Idi Zuberu
Tapshin Tapshin 21/3/98 John Tula Rabu
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